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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT ON COOPERATION BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN
IN THE PEACEFUL USES OF ATOMIC ENERGY
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The Government of the Republic of Korea and the Government of the
Republic of Kazakhstan (hereinafter referred to as "the Parties"),

Noting that the use of atomic energy for peaceful purposes is an important

factor in assisting the social and economic development of the two countries,

Seeking the development of frendly relations between the Republic of Korea
and the Republic of Kazakhstan,

Recognizing that the Republic of Korea and the Republic of Kazakhstan are
members of the International Atomic Energy Agency (hereinafter referred to as "the
IAEA") and member-states of the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear
Weapons of July 1, 1968 (hereinafter referred to as "the NPT"), and

Considering that the two countries seek to expand and strengthen cooperation

in the development and use of atomic energy for peaceful purposes,

Have agreed as follows:

Article 1

Objectives

The aim of this Agreement is to create a legal basis for the cooperation of
the Parties in the peaceful uses of nuclear energy, for the strengthening of mutually
beneficial cooperation between the Republic of Korea and the Republic of
Kazakhstan without depriving the rights of any Party.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Agreement:

a) "Equipment" means any facilities, equipment, or component listed in Annex
A of this Agreement,

b) "Material" means non-nuclear material for reactors listed in Annex B of

this Agreement;
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c)

d)

e)

"Nuclear material" means any source material or special fissionable nuclear
material, as defined by Article 20 of the [AEA Statute of October 26,
1956. Any definition of the IAEA Boards of Governors provided in Article
20 of the TAEA Statute, which supplements the list of materials viewed as
"nuclear material" or "special fissionable nuclear material”, shall be effective
within the framework of this Agreement after the two Parties notify each
other in writing of the acceptance of such supplements,

"Special fissionable material extracted or produced as a side product” means
any special fissionable material produced as a result of one or more
processes related to the uses of any nuclear material,

"Person" means individuals, state organizations, companies, unions,
associations, joint ventures, public or private institutions, consortiums,
groups, and other entities subject to the State jurisdiction of either Party,
but does not include the Parties to this Agreement;

"Information" means scientific or technical data, which the transferring
Party considers as related to the development, production, use or repair of
equipment used for processing nuclear material or material having relation

to the purposes of nuclear non-proliferation.

Article 3

Scope of Cooperation

Within the framework of this Agreement, the cooperation between the Parties

may include the following fields:

a)

b)

c)

d)

€)

fundamental and applied investigations in the field of peaceful uses of
atomic energy,

investigation, development, design, construction, operation, maintenance and
decommissioning of nuclear electric power stations, research reactors or
small and medium power reactors;

production and supply of nuclear material designated for further processing
and use in nuclear power,

production and supply of nuclear fuel elements, equipment, components,
devices and other atomic techniques for their use at nuclear electric power
stations, research reactors or small and medium power reactors,

nuclear fuel cycle, including management of nuclear materials, radioactive

substances and wastes;
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f) production and use of radioactive isotopes in industry, agriculture and
medicine;

g) nuclear safety, radiation and environmental protection;

h) safeguards and physical protection,

i) policy and manpower development in the field of atomic energy; and

j) other fields agreed upon by the Parties.

Article 4

Forms of Cooperation

The cooperation as provided in Article 3 of this Agreement may be conducted
in the following forms:

a) exchange and training of scientific-technical staff;

b) exchange of scientific and technical information and data,

¢) organization of symposiums, seminars and working groups;

d) transfer of nuclear materials, materials, equipment and technology;

e) provision of respective technical consultations and services;

f) joint scientific research and projects of mutual interest; and

g) other forms of the cooperation agreed upon by the Parties.

Article 5

Competent Bodies and Executive Agreements

1. The Parties shall appoint competent bodies responsible for the execution of the
Parties' obligations under this Agreement in accordance with their effective

legislations.

2. For the execution of the cooperation under this Agreement, the competent
bodies of the Parties may conclude executive agreements in accordance with their
prevailing legislations.

3. In accordance with their authorities, the competent bodies shall determine
provisions and conditions of certain programs and projects on cooperation,
procedures, and financial agreements for the concluded executive agreement, and

shall be in charge of other issues in accordance with their prevailing legislations.



